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个人简介： 

博士、副教授、英语语言文学专业硕士生导师、英语专业教研室主任。历任TEM四、八级阅卷人，参与英语专业四、八级考试的预

测、大纲修订等相关工作。2004年7月获得上海外国语大学博士学位，英语语言测试方向。BEC口试考官，上海市中高级口译资格证

书考试第一阶段笔试阅卷人，第二阶段口试考官，在语言测试理论与实践方面积累了丰富的经验。2001至2002意大利访学一年，

2008年1月至8月美国加利福尼亚大学洛杉矶分校（UCLA）访学，研究英语语言测试。2008年7月至8月英国培生语言考试中心

（Pearson Language Tests）试题敏感度复查组成员。 

 

科研成果： 

《语言测试与跨文化交际能力研究的接口》      专著  2008年5月 河北大学出版社 

《英语专业八级真题词汇精选》         第一主编2007年8月 大连理工大学出版社 

《英语专业四级真题词汇精选》         第一主编2007年4月 大连理工大学出版社      

《市场、群氓和暴乱--对群体狂热的现代观点》译著 2006年10月 上海财经大学出版社 

《语言测试》高等院校英语语言文学专业研究生系列教材编委之一  2005年9月  上海外语教育出版社 

《英语专业八级人文知识》             第一主编 2005年9月  大连理工大学出版社 

《英语专业八级考试预测试卷》 副主编2005年8月 中国人口出版社   

《高校英语专业四级考试新题型快突破》 第一主编2005年1月 大连理工大学出版社     

《高校英语专业八级考试新题型快突破》 第一主编2004年12月 大连理工大学出版社   

《高校英语专业八级考试》  特约编辑    2003年12月 上海外语教育出版社  

高校英语专业教师文化教学与测试现状调查—兼谈2005年英语专业八级增加人文知识 

                      《外语教学法的机遇与挑战》 上海外语教育出版社2007 

Assessment of Intercultural Communicative Competence

                              Sino-US English Teaching USA Volume 4, No. 2, 2007

上海市高级口译笔试（英译汉）跨文化因素探究《英语研究》2006年第二期 

从八级英译汉测试（2003）看学生跨文化交际能力的培养 

                               Sino-US English Teaching USA Volume 1, No. 3, 2004

SPSS在英语试卷统计分析中的应用   《外语电化教学》2004年第一期       

测试语言学习者的文化间交际能力《高校外语专业教学改革理论与实践》  

                                                   上海外语教育出版社2003 

英语专业学生英语能力跨文化比较研究------从一份考卷看中国和意大利学生的差异 

                                                 《外语研究》2003年第五期 

小议“互否”在诗歌中的运用      《山东外语教学》2000年第五期 

“我是无名之辈”的几种英译本之比较 《河北职工大学学报》2000年第二卷第一期 

上海财经大学第四批精品课程“综合英语” 课题组负责人 

 

授课情况： 

英语专业本科生：综合英语、高级英语、高级口译 、TEM 4讲座、TEM 8讲座 



英语语言文学专业硕士生：英语语言测试、跨文化交际理论与实践 

 

获奖情况： 

2006年荣获上海财经大学“校级嘉奖” 

2006年被评为上海财经大学第四届“我心目中的好老师” 
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